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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১২৯৩ [আজািতক নাারঃ ১২৮৫]

১১/ (আাহর পেথ) িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ২৩৪: িজহাদ ওয়ািজব এবং তােত সকাল-সার মাহা

(234) باب فَضل الْـجِهادِ

আরবী

عن ابِ هريرةَ رض اله عنه، قَال: سئل رسول اله صل اله عليه وسلم: أي العمل

:يلق «هال بيلس ف الجهاد» :اذَا؟ قَالم ثُم :قيل «هولسرو هانٌ بِالإيم» :؟ قَال لأفْض

هلَيع متفق .«ورربم جح» :اذَا ؟ قَالم ثُم

বাংলা

আাহ তা’আলা বেলেছন,

( ৩৬ :التوبة ) ﴾ ينتَّقالم عم هنَّ الوا الَماعافَّةً وك مَلُونقَاتا يمافَّةً كك ينشْرِكلُوا المقَاتو ﴿

অথাৎ আর অংশী-বাদীেদর সকেলর িবে যু কর, যমন তারা তামােদর সকেলর িবে যু কের। আর

জেন রেখা য, আাহ মুাকীগেণর সােথ রেয়েছন। (সূরা তওবা ৩৬ আয়াত)

িতিন অন বেলেছন,

شَر وها وىوا شَيبنْ تُحا سعو ۖ مَل رخَي وها وىوا شَيهرَنْ تا سعو ۖ مَل هرك وهو تَالالْق ملَيع بتك﴿
لَم ۗ واله يعلَم وانْتُم  تَعلَمونَ﴾ (البقرة: ٢١٦)

অথাৎ তামােদর জন যুের িবধান দওয়া হল। যিদও এটা তামােদর কােছ অপছ; িক তামরা যা পছ

কর না সবত: তা তামােদর জন কলাণকর এবং তামরা যা পছ কর সবত: তা তামােদর জন

অকলাণকর। আাহ জােনন, তামরা জান না। (সূরা বাকারাহ ২১৬ আয়াত)

িতিন আরও বেলেছন,

﴿انْفروا خفَافًا وثقَا وجاهدُوا بِاموالم وانْفُسم ف سبِيل اله ۚ ذَٰلم خَير لَم انْ كنْتُم تَعلَمونَ ﴾ [التوبة:
[٤١
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“দুবল হও অথবা সবল সবাবােতই তামরা বর হও এবং আাহর পেথ িনেজেদর মাল ও জান ারা িজহাদ

কর।” (সূরা তওবা ৪১ আয়াত)

িতিন অন জায়গায় বেলেছন,

﴿انَّ اله اشْتَرىٰ من الْمومنين انْفُسهم واموالَهم بِانَّ لَهم الْجنَّةَ ۚ يقَاتلُونَ ف سبِيل اله فَيقْتُلُونَ ويقْتَلُونَ ۖ
ۚ بِه تُمعايالَّذِي ب معيوا بِبرشتَبفَاس ۚ هال نم دِههبِع َفوا نمآنِ ۚ والْقُرو نْجِيلاو اةرالتَّو ا فقح هلَيدًا ععو

وذَٰلكَ هو الْفَوزُ الْعظيم﴾ [التوبة: ١١١]

“িনঃসেেহ আাহ মুিমনেদর িনকট থেক তােদর াণ ও তােদর ধন-সদসমূহেক জাােতর িবিনমেয় য়

কের িনেয়েছন; তারা আাহর পেথ যু কের, যােত তারা হতা কের এবং িনহত হেয় যায়। এ (যুে)র দন

(জাাত দােনর) সত অীকার করা হেয়েছ তাওরােত, ইিেল এবং কুরআেন; আর িনেজর অীকার পালেন

আাহ অেপা তর অন ক আেছ? অতএব তামরা আন করেত থাক তামােদর এই য়-িবেয়র উপর

যা তামরা সাদন কেরছ। আর এটা হে মহা সাফল।” (সূরা তওবা ১১১)

িতিন অন বেলেছন,

لفَض ۚ هِمنْفُساو هِمالومبِا هال بِيلس دُونَ فاهجالْمرِ ورالض ولا رغَي يننموالْم ندُونَ متَوِي الْقَاعسي ﴿
َلع دِيناهجالْم هال لفَضو ۚ َنسالْح هدَ العو كةً ۚ وجرد دِينالْقَاع َلع هِمنْفُساو هِمالومبِا دِيناهجالْم هال

الْقَاعدِين اجرا عظيما درجاتٍ منْه ومغْفرةً ورحمةً ۚ وكانَ اله غَفُورا رحيما﴾ (النساء : ٩٥)

অথাৎ ঈমানদারেদর মেধ যারা অম নয় অথচ ঘের বেস থােক তারা এবং যারা আাহর পেথ ীয় ধন-াণ

ারা িজহাদ কের, তারা সমান নয়। যারা ীয় ধন-াণ ারা িজহাদ কের আাহ তােদরেক যারা ঘের বেস থােক

তােদর উপর মযাদা িদেয়েছন; আাহ সকলেকই কলােণর িতিত িদেয়েছন। আর যারা ঘের বেস থােক

তােদর উপর যারা িজহাদ কের তােদরেক আাহ মহা পুরার িদেয়  দান কেরেছন। এ তাঁর (আাহর)

তরফ হেত মযাদা, মা ও দয়া। বতঃ আাহ অত মাশীল, পরম দয়ালু। (সূরা িনসা ৯৫-৯৬ আয়াত)

িতিন আরও বেলেছন,

﴿ يايها ٱلَّذِين ءامنُواْ هلۡ ادلُّمۡ علَ تجٰرة تُنجِيم منۡ عذَابٍ اليم ١٠ تُؤۡمنُونَ بِٱله ورسولهۦ وتُجٰهِدُونَ
ف سبِيل ٱله بِامۡوٰلمۡ وانفُسمۡۚ ذَٰلمۡ خَيۡرٞ لَّمۡ ان كنتُمۡ تَعۡلَمونَ ١١ يغۡفرۡ لَمۡ ذُنُوبمۡ

١٢ يمظكَ ٱلۡفَوۡزُ ٱلۡعدۡنٖۚ ذَٰلنَّٰتِ عج ةٗ فِبطَي نٰسمو ٰرنۡها ٱلۡاهن تَحۡتنَّٰتٖ تَجۡرِي ممۡ جۡلدۡخيو
واخۡرىٰ تُحبونَهاۖ نَصۡرٞ من ٱله وفَتۡحٞ قَرِيبٞۗ وبشّرِ ٱلۡمؤۡمنين ١٣ ﴾ (الصف: ١٠، ١٣)

অথাৎ হ ঈমানদারগণ! আিম িক তামােদরেক এমন এক বািণেজর সান বেল িদব না, যা তামােদরেক

যণাদায়ক শাি হেত রা করেব? (তা এই য,) তামরা আাহ ও তাঁর রাসূেল িবাস াপন করেব এবং

তামােদর ধন-সদ ও জীবন ারা আাহর পেথ িজহাদ করেব। এটাই তামােদর জন য় যিদ তামরা
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জানেত। আাহ তামােদর পাপ-রািশেক মা কের দেবন এবং তামােদরেক েবশ করােবন জাােত; যার

িনেদেশ নদীমালা বািহত এবং (েবশ করােবন) ায়ী জাােতর উম বাসগৃেহ। এটাই মহা সাফল। আর

িতিন তামােদরেক দান করেবন বািত আরও একিট অনুহ; আাহর সাহায ও আস িবজয়। আর

িববাসীেদরেক সুসংবাদ দাও। (সূরা সা ১০-১৩ আয়াত)

এ মেম িস ব আয়াত রেয়েছ। আর িজহােদর ফযীলত সংা হািদসও রেয়েছ অগিণত। তেধ কিতপয়

িনপ:-

১/১২৯৩। আবূ রাইরা রািদয়াা আন হেত বিণত, িতিন বেলন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক

িজাসা হল, ’সেবাম কাজ িক?’ িতিন বলেলন, “আাহ ও তাঁর রাসূেলর িত িবাস াপন করা।” িজাসা

করা হল, ’তারপর িক?’ িতিন বলেলন, “আাহর পেথ িজহাদ করা।” পুনরায় িজাসা করা হল, ’অতঃপর িক?’

িতিন বলেলন, “মাবর’ (িব বা গৃহীত) হ।” (বুখারী-মুসিলম) [1]

English
(234) Chapter: Obligation of Jihad

Allah, the Exalted, says:
"And fight against the Mushrikun (polytheists, pagans, idolaters, disbelievers
in the Oneness of Allah) collectively as they fight against you collectively.
But know that Allah is with those who are Al-Muttaqun (the pious).'' (9:36)

"Jihad (holy fighting in Allah's Cause) is ordained for you (Muslims) though
you dislike it, and it may be that you dislike a thing which is good for you
and that you like a thing which is bad for you. Allah knows but you do not
know.'' (2:216)

"March forth, whether you are light (being healthy, young and wealthy) or
heavy (being ill, old and poor), and strive hard with your wealth and your
lives in the Cause of Allah'' (9:41)

"Verily, Allah has purchased of the believers their lives and their properties
for (the price) that theirs shall be the Jannah. They fight in Allah's Cause, so
they kill (others) and are killed. It is a promise in truth which is binding on
Him in the Taurat (Torah) and the Injeel (Gospel) and the Qur'an. And who is
truer to his covenant than Allah? Then rejoice in the bargain which you have
concluded. That is the supreme success.'' (9:111)

"Not equal are those of the believers who sit (at home), except those who
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are disabled (by injury or are blind or lame), and those who strive hard and
fight in the Cause of Allah with their wealth and their lives. Allah has
preferred in grades those who strive hard and fight with their wealth and
their lives above those who sit (at home). Unto each, Allah has promised
good (Jannah), but Allah has preferred those who strive hard and fight,
above those who sit (at home) by a huge reward. Degrees of (higher) grades
from Him, and forgiveness and mercy. And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most
Merciful.'' (4:95, 96)

"O you who believe! Shall I guide you to a trade that will save you from a
painful torment? That you believe in Allah and His Messenger (Muhammad
(PBUH)), and that you strive hard and fight in the Cause of Allah with your
wealth and your lives: that will be better for you, if you but know! (If you do
so) He will forgive you your sins, and admit you into Gardens under which
rivers flow, and pleasant dwellings in `Adn (Eden) Jannah; that is indeed the
great success. And also (He will give you) another (blessing) which you love:
help from Allah (against your enemies) and a near victory. And give glad
tidings (O Muhammad (PBUH)) to the believers.'' (61:10-13)

The Qur'anic Ayat relating to the subject under study are many. The Ahadith
are also many; these include the following:
----

Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) reported:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was asked, "Which deed is the best?" He (صلى الله عليه وسلم)
replied, "Faith in Allah and His Messenger." He (صلى الله عليه وسلم) was asked, "What is
next?" He (صلى الله عليه وسلم) replied, "Jihad (holy fighting) in the Cause of Allah." Then he
was asked: "What is after that (in goodness)?" He (صلى الله عليه وسلم) replied, "Hajj Mabrur
(which is accepted by Allah)."

[Al-Bukhari and Muslim].

Commentary: This Hadith has already been mentioned. See Hadith No.
1274. Different acts have been regarded more meritorious in different
Ahadith. For this reason, some scholars have performed the justification that
the word mun "whoever" is the keynote in such cases. That is, such and
such acts come in the category of eminent acts or they have been
mentioned with reference to circumstances and time or place. For instance,
at certain times or at certain places or for certain persons, performing Salat
in the early prescribed hours is more meritorious, or Hajj through
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representative or Jihad is more meritorious, etc. Some scholars are of the
opinion that the eminence of different acts has been stressed keeping the
person addressed in view.

Linguistically, the word "Hajj'' means `journey to a place one respects'.
Technically, it means `journey to Makkah in order to perform the pilgrimage
rites.' The word "Mabrur'' is from "Birr'' meaning obedience, piety, but it
signifies here an act which is done sincerely without committing a sin.
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26760
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